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QORTI   TAL-APPELL 
 

IMĦALLFIN 
 

ONOR. IMĦALLEF JOSEPH R. MICALLEF 
(Aġent President) 

ONOR. IMĦALLEF TONIO MALLIA 
ONOR. IMĦALLEF JOSETTE DEMICOLI 

 
 

Seduta ta’ nhar l-Erbgħa, 12 ta’ April, 2023. 
 

Numru 2 
 
Rikors numru 374/2022/2  
 
 

FM Core Limited (C-49204) u Operations Holdings Limited, soċjetà 
estera (10552361) ilkoll u flimkien magħrufa bħala Gold Care 

Homes Malta (TID 140392) 
 

v. 
 

(i) Ministeru ta’ Għawdex; 
(ii) CareMalta Limited (C-28382); 

(iii) Direttur Ġenerali tal-Kuntratti f’isem id-Dipartiment tal-Kuntratti 
 

Il-Qorti: 

 

1. Din hija sentenza dwar talba ta’ ritrattazzjoni tat-30 ta’ Jannar, 

2023, magħmula mill-konsorzju ritrattand Gold Care Homes Malta 

kompost minn FM Core Limited u Operations Holdings Limited taħt l-
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Artikolu 811(e) tal-Kapitolu 12 tal-Liġijiet ta’ Malta sabiex jinstema’ mill-

ġdid l-appell li ġie maqtugħ minn din il-Qorti b’sentenza mogħtija fil-25 ta’ 

Jannar, 2023, wara li tiġi mħassra din l-istess sentenza.  

 

Daħla 

 

2. Il-fatti seħħew hekk: saret sejħa mill-Ministeru bħala awtorità 

kontraenti għal offerti għal kuntratt “for the finishing, furnishing, equipping, 

operating, managing, maintaining and transferring back Dar San Ġuzepp, 

Għajnsielem, Gozo as a facility for the long-term care of the elderly 

including the provision of environmentally friendly cleaning products, IT 

equipment, furnishings and landscaping”. 

 
3. Din is-sejħa għall-offerti kienet tirrikjedi li l-oblatur jissodisfa numru 

ta’ selection criteria li jirrelataw mal-economic and financial standing 

tiegħu.  

 
4. Saru offerti kemm minn Gold Care Homes Malta kif ukoll minn 

CareMalta Limited. B’ittri tad-29 ta’ April, 2022, id-Direttur tal-Kuntratti 

għarraf li sejra tintlaqa’ l-offerta ta’ CareMalta Limited u kienet se titwarrab 

dik ta’ Gold Care Homes Malta u dan billi “overall, the two operators FM 

Core Limited and Operations Holdings Limited do not satisfy all three 

conditions”. 
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5. Il-konsorzju ritrattand jidher li organizza lilu nnifsu, għall-għanijiet 

ta’ din is-sejħa għall-offerti, b’mod li l-kumpanija Maltija FM Core Limited 

kellha tkun responsabbli għall-iffinanzjar, iddisinjar, inġinerija u l-

kostruzzjoni tal-proġett; filwaqt li l-kumpanija Ingliża Operations Holdings 

Limited tkun responsabbli għall-ġestjoni tad-dar tal-anzjani. 

 

6. Gold Care Homes Limited ressqet oġġezzjoni quddiem il-Bord ta’ 

Reviżjoni dwar Kuntratti Pubbliċi b’ittra tad-9 ta’ Mejju, 2022 u talbet li 

titħassar id-deċiżjoni dwar l-għoti tal-kuntratt. 

 

7. Il-Bord ta’ Reviżjoni dwar Kuntratti Pubbliċi laqa’ l-oġġezzjoni tal-

konsorzju ritrattand permezz tad-deċiżjoni tiegħu tal-10 ta’ Awwissu, 

2022 u kkonkluda li l-konsorzju ssodisfa s-selection criteria fuq financial 

and economic standing u l-membri formanti parti mill-konsorzju eżerċitaw 

id-dritt li jistrieħu fuq il-kapaċitajiet ta’ xulxin.  

 

8. Il-kumpanija CareMalta Limited appellat minn din id-deċiżjoni bir-

rikors tad-29 ta’ Awwissu, 2022. Il-Ministeru u d-Dipartiment wieġbu fit-

22 ta’ Settembru, 2022 u qablu mal-appell. Min-naħa tagħha Gold Care 

Homes Malta wieġbet fl-14 ta’ Ottubru, 2022 u sostniet li l-appell kellu jiġi 

miċħud.  

 

9. Essenzjalment fl-appell tagħha l-kumpanija ritrattata CareMalta 
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Limited ressqet ħames aggravji: (i) l-evalwazzjoni ta’ joint 

venture/konsorzju tassattivament trid issir b’mod konġunt; (ii) eċċess fit-

tfittix sabiex jiġu salvati offerti akkost ta’ kollox mhux espressjoni ta’ 

proporzjonalità imma huwa sproporzjoni kontra min kien konformi mill-

bidunett; (iii) apprezzament ħażin tal-fatti; (iv) Operations Holdings 

Limited huma l-pern tal-konsorzju; u (v) f’sitwazzjonijiet li jinvolvu xiri ta’ 

mediċina u/jew  ħarsien ta’ pazjenti hemm bżonn ta’ aktar kawtela. 

 

10. Fit-tweġiba tiegħu, il-konsorzju ritrattand wieġeb: (i) illi t-teżi li s-

selection criteria stipulati fis-sejħa għall-offerti kellhom jiġu sodisfatti minn 

kull membru formanti parti minn konsorzju individwalment u 

tassattivament hija interpretazzjoni ħażina u li ma ssibx ġustifikazzjoni la 

fid-Direttiva 2014/24/UE u lanqas fil-liġi nostrana li tittrasponiha; (ii) it-

tielet aggravju huwa estensjoni tal-ewwel aggravju; (iii) li kien sorpriż bit-

tieni aggravju għar-raġunijiet indikati fit-tweġiba; (iv) ir-raba’ u l-ħames 

aggravji mhumiex aggravji imma biss allegazzjonijiet.   

 

11. B’sentenza tal-25 ta’ Jannar, 2023, din il-Qorti tat raġun lill-

kumpanija appellanti CareMalta Limited. Għall-aħjar intendiment, huwa 

opportun li ssir referenza għal kunsiderazzjonijiet li wettqet il-Qorti biex 

waslet għall-konklużjoni tagħha:  

“13. Essenzjalment l-argument ta’ Gold Care huwa illi r-regoli tal-
akkwist pubbliku jippermettu illi “operator ekonomiku wieħed jista’ 
jistrieħ fuq il-kapaċità finanzjarja jew teknika ta’ ieħor”. Dan ma huwiex 
kontestat u ċertament daqskemm il-konsorzju jista’ jinqeda bil-
kapaċitajiet ta’ terzi jista’ jinqeda bil-kapaċitajiet ta’ membru ieħor tal-
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konsorzju. Il-kwistjoni iżda ma hijiex dik. L-argumenti dwar dritt ta’ 
reliance u kemm dan huwa 
 
importanti għall-kompetizzjoni ħielsa huma ta’ importanza marġinali 
fil-kuntest tal-każ tallum, u ma jolqtux il-meritu ewlieni tal-appell. 
 
14. Il-kwistjonijiet essenzjalment huma dawn:  

 
i.il-kriterji finanzjarji huma maħsuba biss biex jistabilixxu jekk il-
konsorzju, ukoll jekk bil-kontribut biss ta’ wieħed mill-membri, 
għandux is-saħħa finanzjarja biex jiffinanzja l-proġett, jew huma 
maħsuba wkoll biex jistabilixxu jekk il-konsorzju għandux il-vitalità 
meħtieġa biex jibqa’ fis-seħħ għaż-żmien kollu li hu maħsub li jdum 
il-kuntatt? 
 

ii.il-kriterji finanzjarji għandhom ikunu sodisfatti meta tqis il-figuri tal-
membri kollha tal-konsorzju kumulativament – “as a whole” – jew 
huwa biżżejjed li wieħed biss mill-membri jissodisfa dawk il-kriterji? 

 
15. Il-kriterji finanzjarji li kellhom jitqiesu huma tlieta: (1) financial ratio, 
(2) general yearly turnover, u (3) other economic or financial 
requirements. Filwaqt li t-tielet kriterju huwa maħsub biex jistabilixxi 
jekk l-oblatur għandux is-saħħa finanzjarja biex jiffinanzja l-proġett sa 
tmiemu, il-kriterji l-oħra, partikolarment l-ewwel wieħed, huma 
maħsuba biex jistabilixxu l-vitalità tal-oblatur. Il-financial statements 
mitluba huma dawk relativi għas-snin ta’ qabel ma jinbeda l-proġett u 
huma maħsuba biex juru jekk l-attività ekonomika tal-operatur 
tiġġenerax qligħ biżżejjed biex jistgħu b’mod fattibbli u sostenibbli 
jitħallsu d-djun ta’ dak l-operatur. Fil-każ ta’ konsorzju, ukoll jekk 
membru wieħed waħdu għandu qagħda proġett, madankollu, jekk it-
twettiq tal-kuntratt jeħtieġ il-parteċipazzjoni tal-membri kollha tal-
konsorzju, il-kuntratt jista’ jiġi frustrat jekk membru wieħed ma jkunx 
jista’ jkompli l-attività tiegħu għax mgħobbi bi djun li ma jiflaħx 
għalihom. Dan jikseb urġenza akbar fil-każ tallum meta tqis illi l-
kuntratt huwa maħsub li jseħħ għal seba’ snin u nofs, li hu żmien 
x’aktarx twil. Għalhekk l-awtorità kontraenti tkun teħtieġ serħan il-
moħħ illi l-konsorzju jibqa’ sħiħ għal dak iż-żmien kollu, u mhux 
jisfaxxa għax membru minnhom ma jiflaħx il-piż finanzjarju, mhux biss 
tal-kuntratt iżda tal-attività ekonomika kollha tiegħu. Kif tgħid il-kittieba 
ċitata minn CareMalta fir-rikors tal-appell:  

 

“a measure relates to economic or financial standing when it seeks to 
ensure that the firm has adequate financial resources to remain in 
business during the contract period” 

 

16. Dan iwassalna għat-tieni mistoqsija: jekk, meta membru tal-
konsorzju jinqeda bis-saħħa finanzjarja ta’ membru l-ieħor, 
għandhomx ikunu sodisfatti l-kriterji finanzjarji tal-membri kollha 
kumulativament. 
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17. Għandu jingħad qabel xejn illi meta membru tal-konsorzju sejjer 
jinqeda bl-impenn tal-ħila finanzjarja ta’ membru ieħor, dak l-impenn 
– peress illi, kif rajna, il-ħila finanzjarja għandha tkun biżżejjed biex 
tiggarantixxi mhux biss it-twettiq tal-kuntratt iżda wkoll il-vitalità 
finanzjarja tal-membri kollha – għandu jkopri kemm it-twettiq tal-
kuntratt u kemm il-qagħda finanzjarja ġenerali tal-membri kollha. U ġà 
hawnhekk il-konsorzju jfalli, għax waqt illi FM Core Ltd intrabtet illi 
tagħmel tajjeb għall-obbligazzjonijiet ta’ Operations Holdings Ltd 
marbuta mat-twettiq tal-kuntratt, id-difensur tal-konsorzju meta 
mistoqsi mill-qorti jekk FM Core Ltd intrabtitx ukoll illi, jekk meħtieġ, 
tħallsilha d-djun li ma humiex imnissla mill-kuntratt, biex tevita li 
Operations Holdings Ltd tkun insolventi, wieġeb li le. Verament il-
mistoqsija kienet waħda retorika, għax it-tweġiba kienet ovvja. 
 
18. Irrispettivament mela minn jekk il-figuri finanzjarji kellhomx 
jittieħdu kumulativament jew indipendentement minn xulxin, il-
konsorzju jfalli għax ma hemmx l-impenn sħiħ ta’ FM Core Ltd li fuqu 
tista’ tistrieħ Operations Holdings Ltd. 
 

19. Iżda wkoll li kieku ngħata dak l-impenn, ladarba membru tal-
konsorzju jitgħabba bil-piż finanzjarju ta’ membru ieħor, biex jista’ 
jerfa’ dak il-piż ikollu jqis mhux biss il-kapaċità tiegħu li jħallas id-djun 
tiegħu iżda wkoll il-kapaċità li jħallas id-djun tal-membru l-ieħor, u 
għalhekk loġikament il-posizzjonijiet finanzjarji jkollhom jitqiesu kollha 
flimkien 
 

20. Dan jirriżulta wkoll mill-awtoritajiet ċitati minn Gold Care stess fit-
tweġiba tagħha għall-appell, kif jidher mis-siltiet hawn taħt miġjuba:  

 
“Fil-każ Swm Costruzioni, il-qorti sabet illi l-liġi dwar l-akkwist pubbliku 
tippermetti l-akkumulazzjoni tal-kapaċitajiet ta’ diversi operaturi 
ekonomiċi.” 
 
“Taking advantage of the possibility for economic operators to group 
together and rely on their combined economic and financial standing 
and technical ability” »“Taking advantage of the possibility for 
economic operators and groups of economic operators to prove their 
combined economic and financial standing and technical ability” 

 

21. Barra minn hekk, il-kliem tal-para. 2.4 tal-kondizzjonijiet tas-sejħa 
huma ċari: “the … consortium … as a whole must satisfy the criteria 
established in the instructions to tenderers” 
 
22. Kemm għax il-figuri finanzjarji ma jagħtux serħan il-moħħ dwar il-
vitalità ta’ membru tal-konsorzju Gold Care għaż-żmien kollu tal-
kuntratt, kemm għax l-impenn mogħti minn membru li fuqu jistreħ il-
membru l-ieħor ma huwiex sħiħ u ma jkoprix il-piżijiet finanzjarji kollha, 
u kemm għax f’kull każ is-saħħa finanzjarja kumulativa tal-membri 
kollha tal-konsorzju ma tissodisfax il-kriterji finanzjarji, kellha raġun l-
awtorità kontraenti li twarrab l-offerta ta’ Gold Care.” 
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12. Fit-30 ta’ Jannar, 2023, il-konsorzju Gold Care Homes Malta 

ressaq dan ir-rikors ta’ ritrattazzjoni fejn jgħid li hemm raġunijiet biżżejjed 

sabiex is-sentenza mogħtija minn din il-Qorti tal-25 ta’ Jannar, 2023 

titħassar u l-kawża tiġi ritrattata skont l-Artikolu 811 tal-Kapitolu 12 tal-

Liġijiet ta’ Malta. 

 

13. Il-konsorzju Gold Care Homes Malta talab ir-ritrattazzjoni tas-

sentenza tal-25 ta’ Jannar, 2023 fuq l-Artikolu 811(e) tal-Kapitolu 12 tal-

Liġijiet ta’ Malta.  

 

14. Il-konsorzju ritrattand qiegħed jgħid li (i) il-Qorti fis-sentenza tagħha 

ma applikatx ir-Regolament 235(1), (3) u (4) tar-Regolamenti dwar l-

Akkwist Pubbliku liema Regolament huwa transpożizzjoni, essenzjalment 

kelma b’kelma, tal-Artikolu 63(1) tad-Direttiva 2014/24/UE; (ii) jgħid li l-liġi 

hija ċarissima fis-sens li oblatur għandu jedd mogħti mid-Dritt Ewropew li 

jiddependi (reliance) fuq is-saħħa teknika u/jew finanzjarja ta’ ħaddieħor 

u dak il-ħaddieħor jista’ jissieħeb mal-oblatur f’konsorzju, kif ġara f’dan il-

każ, jew inkella dak il-ħaddieħor jista’ joqgħod bħala subcontractor.  Ir-

Regolamenti u d-Direttiva jippermettu t-tnejn u dan f’ġieħ il-kompetizzjoni 

ħielsa; (iii) jgħid li l-liġi hija ċara li dan ir-reliance jista’ jsir ‘għall-kuntratt 

partikolari, u l-liġi tgħid ukoll li, fil-kuntest tar-responsabbilità in solidum 

tal-membri ta’ konsorzju, li l-awtorità tista’ tesiġi, fil-każ ta’ selection 

criteria fuq economic and financial standing, li l-membri tal-konsorzju 
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jkunu “ responsabbli b’mod konġunt għall-eżekuzzjoni tal-kuntratt”;  (iv) li 

reliance on the capacities of other entities huwa dritt vestit bid-Direttiva, 

u konsegwentement anki bir-Regolamenti, f’min beħsiebu jipparteċipa 

f’sejħa għall-offerti u dan id-dritt huwa importanti u korollari għall-

kompetizzjoni ħielsa. Il-konsorzju jsostni li dan huwa espressament 

rikonoxxut fir-recitals tad-Direttiva u anke fil-każistika tal-Qorti tal-

Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea.  Biss isostni li din il-Qorti ma applikatx 

tajjeb din id-dispożizzjoni tal-liġi; (v) jgħid li l-Qorti żbaljat meta ma 

applikatx din il-liġi u ċaħħditu mid-dritt ta’ reliance on capacities of other 

entities; (vi) ikompli li billi l-liġi ma tgħid imkien li “l-posizzjonijiet finanzjarji 

li jkollhom jitqiesu kollha flimkien” u għalhekk is-sentenza għandha, mhux 

żball fl-interpretazzjoni tal-liġi, imma żball fl-applikazzjoni tal-liġi, u dan 

peress li s-sentenza ma applikatx it-test tal-liġi u minflok applikat norma 

li ma teżistix fil-liġi.  Tkompli li l-Qorti naqset għal kollox milli tapplika dan 

il-prinċipju u minflok daħlet f’diskussjoni ċirkolari dwar aspetti li mhumiex 

relevanti għall-qafas legali li kellha quddiemha; (vii) tgħid ukoll li l-liġi 

lanqas ma tgħid li “il-ħila finanzjarja għandha tkun biżżejjed biex 

tiggarantixxi mhux biss it-twettiq tal-kuntratt iżda wkoll il-vitalita` 

finanzjarja tal-membri kollha – għandu jkopri kemm it-twettiq tal-kuntratt 

u kemm il-qagħda finanzjarja ġenerali tal-membri kollha”. Il-konsorzju 

ritrattand isostni li l-liġi tirreferi biss “għall-kuntratt partikulari” u “for a 

particular contract” fil-kuntest tad-dritt tar-reliance u, fil-kuntest tar-

responsabbilità in solidum tal-membri ta’ konsorzju, il-liġi tippermetti li l-
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membri tal-konsorzju jkunu “responsabbli b’mod konġunt għall-

eżekuzzjoni tal-kuntratt” u “be jointly liable for the execution of the 

contract”.  Il-konsorzju jtenni li dan huwa żball ieħor ta’ applikazzjoni tal-

liġi u dan peress li s-sentenza ma applikatx it-test tal-liġi u minflok applikat 

norma li ma teżistix fil-liġi; (viii) fl-aħħarnett, il-konsorzju ritrattand jirreferi 

għall-obbligu ta’ kooperazzjoni sinċiera bejn kull Stat Membru u kull 

organu tiegħu, inkluż il-Qrati, sabiex l-għanijiet tat-Trattati jintlaħqu u 

jirreferi għall-Artikolu 4(3) tat-TEU.  Jisħaq li b’sentenza li tapplika l-liġi 

ħażin, b’mod speċjali meta dik il-liġi tkun traspożizzjoni kelma b’kelma 

minn Direttiva Ewropea, hija konsegwenza ta’ ksur ta’ Dritt Ewropew, u 

għalhekk hija r-responsabbiltà tal-Istat Malti, u konsegwentement ta’ din 

il-Qorti, bħala wieħed mill-organi tal-Istat, li jara li tali sentenza tiġi 

mħassra u revokata.  

 

15. Għalhekk il-konsorzju Gold Care Homes Malta talab lil din il-Qorti 

sabiex:  

“1. Tħassar u tirrevoka s-sentenza mogħtija mill-Onorabbli Qorti tal-
Appell fil-25 ta’ Jannar 2023 fl0ismijiet FM Core Limited (C-49204) u 
Operations Holdings Limited, soċjeta` estera (10552361) ilkoll u 
flimkien magħrufa bħala Gold Care Homes Malta (TID 140392) vs. 
Ministeru ta’ Għawdex, CareMalta Limited (C-28382), u Direttur 
Ġenerali tal-Kuntratti f’isem id-Dipartiment tal-Kuntratti dan ai termini 
tal-artikoli 811 (e) tal-Kodiċi tal-Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta);  
 
2. Tordna li l-istess appell li tiegħu s-sentenza tkun ġiet hekk imħassra 
in segwitu tal-ewwel talba tar-ritrattand terġa’ tinstema’ mill-ġdid; 
 
Bl-ispejjeż.” 
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16. Fit-tweġiba tagħhom tat-13 ta’ Frar, 2023, il-Ministeru ta’ Għawdex 

u d-Direttur Ġenerali tal-Kuntratti opponew għar-rikors ta’ ritrattazzjoni 

fejn (i) tennew li r-rikors huwa mhux biss frivolu u vessatorju imma wkoll 

vendikattiv.  Dan għaliex ifissru li r-rikors qiegħed kuljum iwassal għal 

preġudizzju kbir kemm lill-awtoritajiet esponenti però aktar u aktar lill-

individwi li qegħdin jistennew biex jibdew jibbenefikaw mill-faċilità Dar 

San Ġużepp; (ii) jgħidu li r-raġuni għar-ritrattazzjoni taħt l-Artikolu 811(e) 

tal-Kapitolu 12 ma tgħoddx għal meta liġi tkun interpretata ħażin imma 

biss għal meta saħansitra tkun ġiet applikata liġi b’oħra.  Il-liġi nnifisha 

tgħid dan fit-tieni sub-inċiż tal-istess artikolu.  Għalhekk applikati dawn il-

prinċipji għar-rikors odjern, huwa ċar li t-talbiet tal-konsorzju ritrattand ma 

jreġux u għandhom jiġu miċħuda; (iii) filwaqt li jirreferu għall-premessa 18 

tar-rikors tar-ritrattand fejn il-konsorzju ritrattand jilmenta li l-Qorti fis-

sentenza tagħha naqset milli tapplika r-Regolament 235(1), (3) u (4) tar-

Regolamenti dwar l-Akkwist Pubbliku (L.S. 601.03), qalu li filwaqt li huwa 

minnu li l-Qorti ma kkwotatx espressament ir-Regolament 235 tar-

Regolamenti dwar l-Akkwist Pubbliku, iżda huwa ovvju li l-

kunsiderazzjonijiet kollha tas-sentenza fil-fatt kienu qegħdin japplikaw u 

jinterpretaw dan ir-Regolament u għalhekk m’hemmx applikazzjoni 

ħażina tal-liġi; (iv) għalhekk isostnu li dak li qiegħed jagħmel il-konsorzju 

ritrattand ma huwa xejn għajr trattazzjoni mill-ġdid tal-interpretazzjoni li 

għandha tingħata lir-regolament 235 tar-Regolamenti dwar l-Akkwist 

Pubbliku; (v) fl-aħħarnett, dawn ir-ritrattati jsostnu li jkun opportun li f’dan 
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il-każ tiġi applikata s-sanzjoni maħsuba fl-Artikolu 223(4) tal-Kapitolu 12 

tal-Liġijiet ta’ Malta u dan sabiex dan l-istitut ma jerġax jiġi wżat b’dan il-

mod odjuż li jġib fix-xejn in-natura urġenti li l-liġi tagħti l-appelli fil-qasam 

tal-akkwist pubbliku.  

 

17. Fit-tweġiba tagħha tal-20 ta’ Frar, 2023, il-kumpanija ritrattata 

CareMalta Limited opponiet it-talba tal-konsorzju ritrattand għas-

segwenti raġunijiet (i) l-artikolu invokat mill-konsorzju ritrattand, l-istess 

ritrattand għandu jindika liema liġi li fil-fehma tiegħu għandha tkun 

applikata. Tgħid li dan ir-rekwiżit mandatorju ma ġiex onorat billi l-

konsorzju ritrattand ta interpretazzjoni tiegħu ta’ kif il-Qorti applikat il-liġi 

inkwistjoni b’mod ħażin, u mhux kif obbligat li jagħmel ai termini tal-Artikoli 

811(e) u 816 tal-Kapitolu 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.  Għalhekk issostni li t-

talba għar-ritrattazzjoni għandha tiġi miċħuda fl-intier tagħha billi t-talba 

abbażi ta’ allegat applikazzjoni ta’ liġi ħażina hija nieqsa minn rekwiżit 

neċessarju li jitlob l-istess artikolu hekk kif tali talba kienet interpretazzjoni 

fuq l-istess liġi li tali Qorti tat espressament id-deċiżjoni tagħha fuqha; (ii) 

tkompli tgħid li dwar id-dritt tar-reliance ssostni li dawn is-sottomissjonijiet 

għandhom kieku stess isiru wara li t-talba ta’ ritrattazzjoni tkun ġiet 

mismugħa u deċiża, u mhux f’dan l-istadju.  Il-kumpanija ritrattata 

kompliet bis-sottomissjonijiet tagħha għalfejn il-konsorzju m’għandux 

raġun.  Tgħid li mhux minnu li l-Qorti skartat għal kollox id-dritt ta’ 

konsorzju li jagħmel użu mir-reliance of third parties tant li rreferiet għall-
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paragrafu tlettax tal-istess sentenza. Tgħid li inkwantu għall-mertu, il-

konsorzju ritrattand m’għandux raġun, fis-sens li kull reliance li setgħet 

ingħatat kienet waħda purament għall-konvenjenza u mhux għaliex 

verament tista’ tiġi b’xi mod sodisfatta, bil-konsegwenza li r-Regolament 

235 tal-L.S. 601.03 ma ġiex sodisfatt kif jixraq; (iii) fl-aħħarnett, tgħid li l-

konsorzju ritrattand qiegħed jinqeda bir-rimedju ta’ ritrattazzjoni bil-

premessa sabiex indirettament jerġa’ jiftaħ kawża li ġiet deċiża minn din 

il-Qorti u dan b’abbuż minn process straordinarju.     

 

18. Inżammu żewġ seduti billi fl-ewwel seduta tas-27 ta’ Marzu, 2023, 

intalbet ir-rikuża tal-Qorti kif kienet komposta in vista tal-aggravji kif 

magħmula fir-rikors tar-ritrattazzjoni u dakinhar intlaqgħet din it-talba. 

B’hekk din il-Qorti kif komposta semgħet is-sottomissjonijiet tal-partijiet 

fis-seduta tad-29 ta’ Marzu, 2023 u l-kawża tħalliet biex tingħata s-

sentenza llum. 

 

19. Rat l-atti u d-dokumenti kollha.  

 

Konsiderazzjonijiet 

 

20. L-azzjoni li għandha quddiemha l-Qorti hija waħda ta’ ritrattazzjoni. 

Hija u tqis din l-azzjoni, din il-Qorti trid iżżomm f’moħħha li proċedura bħal 

din hija waħda ta’ sura eċċezzjonali li ma tistax tintuża bħala grad ieħor 
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ta’ appell (ara s-sentenzi tal-Qorti tal-Appell, J.V. & S. Development 

Limited v. Id-Direttur, Qrati Ċivili u Tribunali mogħtija fit-28 ta’ Jannar, 

2021, Emanuel Falzon et v. Alfred Fenech et deċiża fil-21 ta’ Mejju, 

2019 u James Buttigieg et noe v. Michael Caruana et noe deċiża fit-

28 ta’ Frar, 2023).  

 

21. Dan ir-rimedju huwa mħolli li jsir biss fil-każijiet stabiliti fil-liġi liema 

ċirkostanzi huma tassattivi u għandhom jingħataw tifsira ristretta u bla 

tiġbid jew analoġija. (ara s-sentenza ta’ din il-Qorti, Rosa Fenech et v. 

Jane Cini et mogħtija fil-15 ta’ Lulju, 2019).  

 

22. Il-proċess tas-smigħ u t-trattazzjoni mill-ġdid ta’ kawża deċiża fih 

żewġ fażijiet: l-ewwel it-tiftix tar-raġuni li tista’ twassal għat-tħassir tas-

sentenza mogħtija (in rescindendo); imbagħad, jekk din ir-raġuni tinstab, 

is-smigħ mill-ġdid tal-kawża fl-istadju li tkun waslet fih meta ngħatat is-

sentenza li tkun twaqqgħet (in rescissorio) (ara Paul Pisani et v. 

Emmanuel Custò, Appell Superjuri tat-2 ta’ Marzu, 2007). Dawn iż-żewġ 

fażijiet ma jistgħux jiġu deċiżi f’daqqa b’sentenza waħda, iżda għandhom 

jiġu deċiżi b’mod mifrud għaliex inkella jistgħu jqumu kwistjonijiet ta’ ksur 

ta’ smigħ xieraq (ara St. George’s Park Company Limited v. Avukat 

Ġenerali et deċiża mill-Qorti Kostituzzjonali fit-13 ta’ Marzu, 2014). 

 

23. Għaldaqstant din is-sentenza se tidħol biss fl-ewwel fażi ta’ din il-
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proċedura, ċioè jekk hemmx raġunijiet siewja biex titħassar is-sentenza li 

ngħatat minn din il-Qorti fil-25 ta’ Jannar, 2023. 

 

24. Bħalma tajjeb ingħad minn din il-Qorti fis-sentenza tagħha Mariano 

Vella v. Soċjetà Gourmet Company Limited mogħtija fit-28 ta’ Marzu, 

2006, sakemm din il-Qorti tkun għadha qiegħda tqis jekk jeżistux 

raġunijiet tajbin biżżejjed biex tħassar is-sentenza li tagħha qed jintalab 

is-smigħ mill-ġdid, hija ma tista’ bl-ebda mod tindaħal f’apprezzament 

favorevoli jew kuntrarju tal-konsiderazzjonijiet magħmulin mill-Qorti li tkun 

tat dik is-sentenza. Xogħol din il-Qorti in rescindente mhuwiex dak li 

tgħarbel mill-ġdid jekk hija taqbilx jew le mal-mod kif il-Qorti kienet waslet 

għall-fehmiet tagħha fis-sentenza impunjata: xogħol din il-Qorti hu li tqis 

jekk tirriżultax imqar waħda miċ-ċirkustanzi proċedurali maħsubin fil-liġi li 

bihom dik is-sentenza tista’ titwaqqa’. 

 

25. Dan kollu jinġabar taħt ir-regola li huwa mixtieq u meħtieġ li jkun 

hemm iċ-ċertezza tad-dritt u fejn kawża tkun inqatgħet b’sentenza li tkun 

għaddiet f’ġudikat din m’għandhiex titwaqqa’ kif ġieb u laħaq, imma biss 

għal raġunijiet serji u gravi. Dan kollu mbagħad jissejjes fuq il-massima li 

res judicata pro veritate habetur (ara Charles Grech et v. Cecil Herbert 

Jones, Appell Superjuri tal-14 ta’ Diċembru, 2018).  

 

26. Stabbilit dan kollu, din il-Qorti se tibda tqis jekk hemmx raġunijiet 
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siewja biex ikun hemm it-tħassir tas-sentenza tal-25 ta’ Jannar, 2023.  

 

27. Il-konsorzju Gold Care Homes Malta qiegħed isejjes it-talba tiegħu 

għat-tħassir tas-sentenza fuq l-Artikolu 811(e) tal-Kapitolu 12 tal-Liġijiet 

ta’ Malta. 

 

28. Talba ta’ ritrattazzjoni fuq dan l-artikolu timplika użu ta’ 

provvediment tal-liġi flok ieħor (ara Alexander Gray Bannerman et v. 

John Camilleri et deċiża mill-Qorti tal-Appell fil-31 ta’ Mejju, 2019). 

Għalhekk, biex tingħata r-ritrattazzjoni, irid jintwera li l-Qorti applikat il-liġi 

l-ħażina fis-sentenza attakkata. Huwa minħabba f’hekk ukoll li l-liġi fl-

Artikolu 816 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta trid li min jitlob is-smigħ mill-

ġdid ta’ kawża jrid isemmi wkoll liema messha kienet il-liġi t-tajba li 

suppost ġiet applikata (ara Joseph Spiteri et v. Direttur Ġenerali tad-

Dipartiment tas-Saħħa Pubblika et deċiża mill-Qorti tal-Appell fit-12 ta’ 

Marzu, 2019). 

 

29. Is-sentenza għandha titħassar mhux meta tinterpreta u tapplika l-

liġi ħażin iżda meta tapplika liġi flok oħra li tgħodd għall-każ, i.e. mhux 

għax tkun applikat ħażin il-liġi applikabbli iżda għax tkun applikat il-liġi l-

ħażina. Fi kliem ieħor, ma jkun hemm l-ebda applikazzjoni tal-liġi ħażina 

meta l-Qorti tkun applikat b’mod ħażin il-liġi t-tajba li kienet tgħodd għall-

każ (ara Francesco Saverio Borg v. Joseph Mallia et deċiża mill-Qorti 
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tal-Appell fil-5 ta’ Ottubru, 2001 u Josephine Camilleri et v. Joseph 

Camilleri deċiża mill-Qorti tal-Appell fis-26 ta’ Marzu, 2021). 

 

30. Is-smigħ mill-ġdid ta’ kawża ma jingħatax fejn l-ilment tal-parti li 

titlob ir-ritrattazzjoni jkun dwar it-tifsira jew l-interpretazzjoni li l-Qorti (fis-

sentenza attakkata) tkun tat lill-fatti li jirriżultawlha jew tal-liġi li tkun 

tgħodd għal dawk il-fatti. Ir-ritrattazzjoni tingħata biss meta għal dawk il-

fatti aċċertati, tiġi mħaddma liġi li ma kinitx tapplika għall-każ. Terġa’ u 

tgħid, f’każ bħal dan lanqas tingħata r-ritrattazzjoni jekk il-kwistjoni kienet 

tirrigwarda tifsira ta’ liġi li fuqha l-Qorti tkun espressament iddeċidiet.  

 

31. Hekk kif ġie miżmum fis-sentenza ta’ din il-Qorti tal-15 ta’ Lulju, 

2019, fl-ismijiet Rosa Fenech et v. Jane Cini et, il-funzjoni ta’ kull Qorti 

li tinterpreta u tqis il-fatti li jirriżultawlha, flimkien mas-setgħa u d-dmir li 

tapprezzahom u tapplika għalihom il-liġi li tgħodd, huma l-qofol tal-

eżerċizzju tagħha. Dan l-eżerċizzju jġib miegħu element ta’ użu ta’ 

diskrezzjoni raġunata li l-liġi espressament tagħti lill-ġudikant. Dwar dan 

l-eżerċizzju, ma jingħata l-ebda rimedju ta’ ritrattazzjoni1, u dan kemm 

jekk il-fehma raġonevoli li jkun wasal għaliha l-ġudikant tkun waħda 

oġġettivament tajba, kif ukoll jekk ma tkunx. Dawn jikkwalifikaw bħala “i 

giudizi sovrani del magistrato”2. 

 

 
1 App. Ċiv. 8.11.1993 fil-kawża fl-ismijiet Micallef vs Pavia (Kollez. Vol: LXXVII.ii.326) 
2 Mattirolo Trattato di Diritto Giudiziario Civile (1904), Vol. IV, par. 1043 
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32. Fis-sentenza ċitata fil-paragrafu preċedenti, din il-Qorti kompliet 

tfisser:  

“28. Illi wieħed irid jagħraf bejn l-applikazzjoni ħażina tal-liġi u l-ksur 
tal-liġi, li tfisser iċ-ċaħda diretta tal-preċett leġislattiv3. Iż-żewġ 
ċirkostanzi m’humiex l-istess ħaġa u m’għandhomx jitħalltu bħallikieku 
ħaġa waħda. L-applikazzjoni tal-liġi ħażina sseħħ meta jkun hemm 
nuqqas ta’ qbil bejn il-fatti li jirriżultaw u l-liġi li kellha tapplika għal 
dawk il-fatti. Fi kliem l-awturi l-aktar imrawmin f’din il-materja, “falsa 
applicazione (di legge) e’ la sconvenienza di rapporto che passa tra 
la legge e il fatto. Havvi falsa applicazione di legge quando una 
disposizione generale fu applicata a caso sottratto per legge al 
dominio di quella disposizione, o quando una disposizione 
eccezionale fu applicata a casi a cui non si estende. ... (L)a falsa 
applicazione e’ sempre positiva; e’ un vero scambio che sposta il 
diritto o lo colloca una base arbitraria”;4 
 
29. Illi bl-istess mod wieħed irid jagħraf bejn l-applikazzjoni ħażina tal-
liġi u l-interpretazzjoni ħażina tagħha. L-interpretazzjoni jew it-tifsir tal-
liġi hija wkoll waħda mill-attributi tas-sovranità tal-ġudikant u, bħala 
tali, m’hijiex suġġetta għar-ritrattazzjoni5. Għalhekk, biex tingħata r-
ritrattazzjoni, irid jintwera li l-Qorti applikat il-liġi l-ħażina fis-sentenza 
attakkata u mhux li applikat b’mod ħażin il-liġi t-tajba li kienet tgħodd 
għall-każ6. Huwa minħabba f’hekk ukoll li l-liġi7 – sewwasew 
b’riferenza għall-kawżali maħsuba fil-paragrafu (e) tal-arikolu 811 – 
trid li min jitlob is-smigħ mill-ġdid ta’ kawża jsemmi wkoll liema messha 
kienet il-liġi t-tajba li suppost kienet applikata8.” 

 

33. Wieħed irid iżomm quddiem għajnejh li biex jista’ jiġi deċiż jekk 

kienx hemm applikazzjoni ħażina tal-liġi, il-fatti tal-kawża ma jistgħux jiġu 

eżaminati mill-ġdid. Lanqas jistgħu jiġu valutati jew interpretati b’mod 

ieħor, għajr kif ġew valutati u interpretati fis-sentenza attakkata (ara Paul 

Piscopo et v. Kontrollur tad-Dwana deċiża mill-Qorti tal-Appell fil-15 ta’ 

Frar, 2022). 

 
3 Merċieca Mezzi Straordinarji ta’ Impunjazzjoni tas-Sentenzi (2005), Kap 6, paġ. 126 
4 Borsari Il Codice Italiano di Procedura Civile Annotato (1872), f’par. 648 
5 App. Ċiv. 3.2.1930 fil-kawża fl-ismijiet Vella Żarb vs Bartolo (Kollez. Vol: XXVII.i.433) 
6 App. Ċiv. 14.11.1997 fil-kawża fl-ismijiet Hicklin et vs Hicklin (Kollez. Vol: LXXXI.ii.862) 
7 Art 816 tal-Kap 12 
8 App. Ċiv. 24.9.2004 fil-kawża fl-ismijiet Salvino Testaferrata Moroni Viani et vs David 
Vella et 
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34. Fil-każ tagħna, il-konsorzju ritrattand Gold Care Homes Malta 

jressaq diversi argumenti. Jibda fil-paragrafu tmintax tar-rikors tiegħu billi 

jsostni li l-Qorti ma applikatx ir-Regolament 235(1), (3) u (4) tar-

Regolamenti (L.S. 601.03). Imbagħad fil-paragrafu 21 isemmi li oblatur 

għandu jedd mogħti mid-dritt Ewropew li jiddependi fuq is-saħħa teknika 

u/jew finanzjarja ta' ħaddieħor. Fil-paragrafi sussegwenti jkompli 

jamplifika fuq id-dritt ta’ reliance sabiex imbagħad fil-paragrafu 23 tar-

rikors itenni li “l-Onorabbli Qorti tal-Appell ma applikatx tajjeb din id-

disposizzjoni tal-liġi”. Ikompli jsostni li ladarba l-liġi ma tgħid imkien li “l-

posizzjonijiet finanzjarji jkollhom jitqiesu kollha flimkien” isegwi li s-

sentenza għandha, mhux żball fl-interpretazzjoni tal-liġi, imma żball fl-

applikazzjoni tal-liġi u dan peress li s-sentenza ma applikatx it-test tal-liġi 

u minflok applikat norma li ma teżistix fil-liġi.  

 

35. Anki wara li semgħet it-trattazzjoni erudita tal-partijiet konċernati, 

din il-Qorti tqis li fil-qofol il-lanjanza tal-konsorzju ritrattand hija li l-Qorti 

ma interpretatx ir-Regolament 235(1), (3) u (4) tar-Regolamenti (L.S. 

601.03) skont il-ġurisprudenza ta’ diversi Qrati ta’ Stati Membri oħra tal-

Unjoni Ewropea u tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea u in linea 

mad-Direttiva imsemmija li ġiet trasposta fil-liġi tagħna.  Jgħid x’jgħid il-

konsorzju ritrattand dak li qiegħed jipprova jittenta b’dawn il-proċeduri 

huwa li jkun hemm appell tat-tielet grad.  
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36. Ibda biex ma jistax ma jiġix rilevat li hekk kif issottolineat il-

kumpanija ritrattata, il-konsorzju ritrattand mhux konformi mar-rekwiżit 

tal-liġi li min jitlob is-smigħ mill-ġdid ta’ kawża għandu wkoll isemmi liema 

messha kienet il-liġi t-tajba li suppost kienet applikata.  Huwa sewwasew 

għalhekk illi l-Artikolu 816 tal-Kap 12 tal-Liġijiet ta’ Malta jitlob li meta r-

raġuni għar-ritrattazzjoni tkun l-applikazzjoni ħażina tal-liġi, dak li jkun 

għandu jsemmi l-liġi li kien imissha ġiet applikata (ara Parklane 

Investments Limited v. Luigi Portelli et deċiża mill-Qorti tal-Appell fit-

30 ta’ Settembru, 2011) 

 

37. Fil-kawża tallum filli l-konsorzju ritrattand jibda biex jgħid li l-Qorti 

m’applikatx ir-Regolament 235(1), (3) u (4) tar-Regolamenti (L.S. 601.03) 

u allura jagħti x’jifhem li l-Qorti applikat regolament differenti u minflok 

kellu japplika r-regolament imsemmi minnu; filli jgħid li m’applikatx tajjeb 

din id-dispożizzjoni tal-liġi b’referenza għar-Regolament 235 tal-L.S. 

601.03 u filli jgħid li m’applikatx it-test tal-liġi u minflok applikat norma li 

ma teżistiex fil-liġi.  

 

38. Iżda din il-Qorti mhix se tieqaf hawn.  Huwa minnu li fil-

kunsiderazzjoni tagħha l-Qorti fis-sentenza tal-25 ta’ Jannar, 2023, ma 

kkwotatx espressament ir-Regolament 2359 dwar l-Akkwist Pubbliku. 

 
9 235.(1) Fir-rigward tal-kriterji relatati mal-qagħda ekonomika u finanzjarja kif stabbilit skont ir-
regolamenti 218 sa 221, u l-kriterji relatati mal-abbiltà teknika jew professjonali kif stabbilit skont 
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Madankollu, huwa aktar minn evidenti li l-Qorti fil-fatt applikat u interpretat 

dan ir-Regolament. Fis-sentenza ta’ din il-Qorti tal-4 ta’ Marzu, 2014, fl-

ismijiet Ballut Blocks Services Limited v. Onor. Ministru għar-Riżorsi 

u l-Affarijiet Rurali et ingħad: 

“din il-Qorti tgħid li għalkemm huwa veru li din il-Qorti, fis-sentenza 
preċedenti tagħha, ma għamlitx riferenza speċifika u espliċita għad-
disposizzjonijiet ta’ dan l-Avviż Legali, dan ma jfissirx li l-
provvedimenti ta’ dak l-Avviż Legali ġew injorati. Jidher ċar minn qari 
tas-sentenza li tagħha qed tintalab ir-ritrattazzjoni li din il-Qorti qieset 
il-provvedimenti ta’ din il-leġislazzjoni sussidjarja, tant li f’xi partijiet 
tagħha, din il-Qorti essenzjalment irriproduċiet dak li jinsab stabbilit fl-
Artikolu 4(1) u 28(3) ta’ din il-leġislazzjoni.” 

 

39. Fil-każ tagħna, biżżejjed issir referenza għall-paragrafi suċċitati 

tas-sentenza li ġew riprodotti f’din is-sentenza aktar ‘il fuq. Infatti fil-

paragrafu 13 il-Qorti għarfet x’kien l-argument ta’ Gold Care Homes Malta 

ċioè li r-regoli tal-akkwist pubbliku jippermettu illi operatur ekonomiku 

wieħed jista’ jistrieħ fuq il-kapaċità finanzjarja jew teknika ta’ ieħor. Il-Qorti 

qalet b’mod ċar li dan id-dritt ta’ reliance mhux kontestat. Biss il-Qorti 

ħasset li l-kwistjoni li kellha quddiemha ma kinitx dik. Tant dan huwa 

minnu li enfasizzat li  “L-argumenti dwar dritt ta’ reliance u kemm dan huwa 

 

ir-regolamenti 222 u 223, operatur ekonomiku jista’, fejn danikun adegwat u għal kuntratt 
partikolari, jiddependi fuq il-kapaċitjiet ta’ entitajiet oħra, irrilevanti min-natura legali tar-rabtiet li 
għandu magħhom. Fir-rigward tal-kriterji relatati mal-kwalifiki edukattivi u professjonali kif 
jinsabu fir-regolament232(f), jew l-esperjenza professjonali rilevanti, l-operaturi ekonomiċi 
jistgħu madankollu jiddependu biss fuq il-kapaċitajiet ta’ entitajiet oħra meta dawn tal-aħħar ser 
iwettqu l-ħidmiet jew is-servizzi li għalihom huma meħtieġa dawn il-kapaċitajiet. Meta operatur 
ekonomiku jkun irid jiddependi fuq il-kapaċitajiet ta’entitajiet oħra, dan għandu jagħti prova lill-
awtorità kontraenti li huwa ser ikollu r-riżorsi meħtieġa għad-dispożizzjoni tiegħu ,pereżempju, 
billi jippreżenta mpenn minn dawk l-entitajiet għal dan il-għan.  
(3) Fejn operatur ekonomiku jiddependi fuq il-kapaċitajiet ta’entitajiet oħrajn fir-rigward ta’ kriterji 
relatati mal-pożizzjoni ekonomika u finanzjarja, l-awtorità kontraenti tista’ tesiġi li l-operatur 
ekonomiku u dawk l-entitajiet ikunu responsabbli b’mod konġunt għall-eżekuzzjoni tal-kuntratt. 
(4) Taħt l-istess kondizzjonijiet, grupp ta’ operaturi ekonomiċi kif imsemmi fir-regolament 58 
jista’ jiddependi fuq il-kapaċitajiet ta’ parteċipanti fil-grupp jew ta’ entitajiet oħra 
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importanti għall-kompetizzjoni ħielsa huma ta’ importanza marġinali fil-kuntest 

tal-każ tallum, u ma jolqtux il-meritu ewlieni tal-appell.”   

 

40. Il-Qorti kompliet billi fil-fatt wettqet analiżi tar-rekwiżiti tar-

Regolament 235 tal-L.S 601.03 partikolarment fil-paragrafi 15 sa 19 fis-

sentenza impunjata u waslet għall-konklużjoni tagħha, li evidentement il-

konsorzju ritrattand ma jaqbilx magħha. Ma jreġix l-argument imressaq 

mill-konsorzju waqt it-trattazzjoni li r-Regolament 235 ma ġiex applikat 

għaliex ma saritx referenza għalih, u magħdud ma’ dan bilfors ma 

kkunsidratux għaliex kieku ma kinitx tasal biex, skontu, tivvinta normi 

ġodda.  Żgur ma jistax jingħad li l-Qorti b’xi mod qalet li oblatur m’għandux 

dritt ta’ reliance kif donnu qiegħed isostni l-konsorzju ritrattand. 

 

41. Il-konsorzju ritrattand insista ħafna fuq l-argument li jeżistu normi 

ċari u dan, kif diġà intqal, joħorġu mill-ġurisprudenza tal-Istati Membri l-

oħra u tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea. Il-konsorzju ppreżenta 

żewġ noti ta’ riferenzi wara li ppreżenta r-rikors tiegħu.  L-

argumentazzjonijiet kollha bbażati fuq dritt vestit u fuq id-dritt ta’ reliance 

bl-ebda mod ma jirrientraw fil-parametri tal-Artikolu 811(e) tal-Kapitolu 12 

tal-Liġijiet ta’ Malta.  L-argumenti miġjuba ‘l quddiem mhuma xejn għajr 

tentattiv biex din il-Qorti tiftaħ il-każ mill-ġdid.  Il-Liġi tgħid li ma jkunx 

hemm l-applikazzjoni ħażina tal-liġi meta tkun qamet kwistjoni dwar l-

interpretazzjoni tal-liġi li trid tiġi applikata u l-Qorti tkun espressament tat 
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deċizjoni fuq l-istess kwistjoni ta’ interpretazzjoni. L-ipotesi ta’ 

applikazzjoni ħażina tal-liġi, tikkonkreta ruħha meta jkun hemm 

vjolazzjoni manifesta ta’ liġi espressa u ċara u mhux soġġetta għall-

interpretazzjoni, razzjonċinji jew argumenti. (Aquilina v. Aquilina – Vol 

XL11 p1 paġ. 227; G. Xuereb v. D. Xuereb App. 20 ta’ Jannar 1992), kif 

appuntu kien il-każ preżenti.  Dak li jipprovdi l-Artikolu 811(e) tal-Kap. 12 

dwar applikazzjoni ħażina tal-liġi m’għandux jiġi estiż għall-

interpretazzjoni (forsi anki żbaljata10) tal-liġi.  Fi kliem ieħor il-fatt li 

sentenza ma tikkonformax mal-ġurisprudenza preċendenti u/jew 

prevalenti ma jfissirx li saret applikazzjoni ħażina tal-liġi. (ara Gloria Pont 

v. J.L.J Construction Company Limited, deċiża minn din il-Qorti fis-6 

ta’ Ottubru, 2009) 

 

42. Dan mhu xejn għajr abbuż tal-proċedura. Il-konsorzju ritrattand fis-

sottomissjonijiet irrefera għas-sentenza ta’ din il-Qorti tal-31 ta’ Awwissu, 

2021, fl-ismijiet Supreme Travel Limited (C-16048) v. Awtorità għat-

Trasport f’Malta et billi ssottometta li din kienet eżempju ta’ effective 

judicial protection.  Kien ukoll sar rikors għal ritrazzjoni ta’ din is-sentenza 

mill-Awtorità għat-Trasport f’Malta, li ġie miċħud fis-17 ta’ Marzu, 2022.  

Il-mertu ta’ dawk il-proċeduri kien ferm differenti minn dak tal-lum u 

m’hemm l-ebda analoġija li tista’ ssir ma’ dak li qiegħed jiġi deċiż illum.   

 
10 Dan m’għandux jinftiehem li din il-Qorti kkonkludiet li l-interpretazzjoni mogħtija mill-Qorti 
fis-sentenza tagħha kienet interpretazzjoni ħażina, u dan billi fil-proċeduri odjerni mhux 
qiegħed jitwettaq tali eżerċizzju.  
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43. Dwar l-argument relatat mal-obbligazzjoni li l-Istat Malti għandu 

mal-Istati Membri l-oħra u mal-Unjoni Ewropea, filwaqt li dan mhux 

kontestat iżda fil-każ odjern din il-Qorti ma tirriskontrax dak allegat mill-

konsorzju ritrattand.  

 

44. Għalhekk din il-Qorti ma ssibx li għandha tħassar is-sentenza tal-

25 ta’ Jannar, 2023. 

 

45. Illi l-Ministeru ta’ Għawdex u d-Direttur Ġenerali tal-Kuntratti f’isem 

id-Dipartiment tal-Kuntratti fit-tweġiba tagħhom sostnew li fil-fehma 

tagħhom għandha tiġi applikata s-sanzjoni maħsuba fl-Artikolu 223(4) tal-

Kapitolu 12 tal-Liġijiet ta’ Malta. Din il-Qorti tqis li dawn il-proċeduri kienu 

intiżi biss biex jivvessaw u joħolqu dewmien. Jixraq għalhekk li l-

konsorzju ritrattand iħallas spejjeż għal darbtejn skont l-Artikolu 223(4) 

tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta. 

 

Deċiżjoni 

 

Għaldaqstant għar-raġunijiet fuq imsemmija, din il-Qorti qiegħda tiċħad 

it-talba tal-konsorzju Gold Care Homes Malta (TID 140392) kompost 

minn FM Core Limited (C49204) u Operations Holdings Limited, soċjetà 

estera (10552361) għat-tħassir tas-sentenza tal-25 ta’ Jannar, 2023,  
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b’dana li huwa għandu jħallas l-ispejjeż ta’ dawn il-proċeduri għal darbtejn 

minħabba li nstab li dawn il-proċeduri huma tabilħaqq vessatorji.  

 
 
 
 

Joseph R. Micallef Tonio Mallia                             Josette Demicoli 
Aġent President Imħallef                                  Imħallef 
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